Magna PT B.V. & Co. KG
Hemmann-Hagenmeyer-3tr. 1, 74199 Untergruppenbach

GETRAG S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 1.611 KG Net weight

1.324,800 KG Volumes

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7262543 / 24.01.2022

Furch. ord. no.: 5500039863
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005865
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no./ Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

L3306 248
Lot} S 3627

2,400 M3

26T

ltem Material Quantity Weight
Description

00001410 2510200912 7.200 PC 1,324,800 KG
Clutch Actuater Pump
Customer article number: 251020091 2Position1 .

200001 TBA-520921 6 PC 20 KG
MULTI-PATH PALLET WOOQD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 120 PC 156 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-550528 6 PC 14 KG
VDA KLT Pallet Cover A0B06 DKG

200004 TBA-520890 120 PC 28 KG

VDA KLT-COVER D43
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

KUEHRNEZ-HAGEL sal

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dickiarata: ?ZQD

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggiot

Quantits tmballi: §

Conformith alle schede dimbalio:

Data controllo: 2_6[6»({22,

Firma ﬁ

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuftgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

Management B.V. mit Satzungssitz

Handelsregister Niederlande  Bankverbinduna:

Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
Geschéiftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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Les perties encadrédes de Il‘gnns QrEsses
dofvent alra remplls par le imnsporteur.

antworiung des Absendars,
\ir sous |8 respon-
salllité de Fexpédileur,

Augzuldfien unler der Ver-
A rempl
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walB = Exemplar fir Auft h[anc
vosn = Extmplar it Absenter ‘roga = E:e]n:plulra .ds lapédileur
blau = Exemplar fiir Emplinger blaw, plakm du destinatake-
grlin = Exeraplar fir Frachtidhrer nrl" = Exemplaie du transporaur

wit =

tlau

vogr,

50 = Exgmplaarvadraizender
= Exemplaar voor geadressecrda
groon = Exemplaar yoor vervosrdar

blanco - Essamplare per committenls
msa = Essomplare por mittents

blu = Essemplare per destinataric
vorde = Essemplass per ransportators

white = Copy for ordarer
pink = Copy for sender
biua = Copyfor consignea
greon = Copy for carfier

hvid = Exemplar lor ordregliver
roza = Exemplas for alsender
blan = Exemplar for modlagsr
gréin = Exemplar for befordrer

1 Absceder [Name, Anschil, Land)
.4 Expéditeur [nom, adresse, pays)

Man 2T & Gol -
Weik Baglw &7 0
-Llogsik-

Buim e "L 18T LT
91434 Bad Wlnan m

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese Beférderung unterllegl troiz elner
gegentelligen Abmachung den Bestim-
mungen des Ubere!nkomrnens fiber den

verra
StraBenglte rvelkehr (GMH)

par route (CMR).

Ce lranspart est scumis, ncnobstant
toute efauso conlralre, & la Con-
vention relative au centrat de trans-
part fntematlonal de marchandlsas

2 Emplénger (Name, Anschrilt, Land)
Destinataire {nor, adrasse, pays)

A
Vg Vv ﬁ/(gf/%” 24
b oy

Frachtibhzer {Name, Anschrilt, Land)}
Transportour (nom, adresse, pays}

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafle 23

D - 71634 Ludwigsburg

wiww,schweltzer-spedition.de
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3 Ausllalerungscrt des Gut

ur la Iivrﬂlsnn de ln mln:hlndlsu
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17' Nachiclgende Frachifibrer (Name, Anschrift, Land)
I {nom, pays)

5 Belgefigte Dokumenta
Documenls annexés

On/Uien f o = \-—-—1"\—3
e Vorbahalte und Bamarkungen der Frachillhrer
Land/Pays ,,/ [[ V / a( “{ L. . 18 st th oo doe transporisurs
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Datum/Date

The freight forwarder as mentioned i in box 16 confirms with its

[sns. zfzﬁz?; /‘i,?%.é’é‘j

signatura in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR, on behalf of the business as
mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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